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@ALBENO VIJE]E JEDNOGLASNO ODBACUJE @ALBU ANTE FURUND@IJE I 
POTVR\UJE OSU\UJU]U PRESUDU I KAZNE 

 
 

 Danas, 21. jula 2000., @albeno vije}e Me|unarodnog krivi~nog suda za biv{u Jugoslaviju 
(MKSJ) u sastavu: sudije Shahabuddeen (predsjedavaju}i), Vohrah, Nieto-Navia, Robinson i 
Pocar donijelo je presudu po @albi na kaznu i presudu u predmetu Tu`ilac protiv Ante 
Furund`ije. @albeno vije}e je jednoglasno odbacilo sve osnove za `albu, odbacilo `albu te 
potvrdilo osu|uju}u presudu kojom je progla{en krivim i izre~ene kazne. 
 
 Predsjedavaju}i sudija @albenog vije}a, sudija Mohamed Shahabuddeen pro~itao je na 
pretresu sljede}i sa`etak presude @albenog vije}a: 
 

@albeno vije}e ovog Me|unarodnog suda donosi presudu u predmetu Tu`ilac protiv Ante 
Furund`ije. Kopije presude, koja je u pismenom obliku, sekretar }e staviti na raspolaganje stranama 
pred kraj ove sjednice. U skladu sa praksom Me|unarodnog suda, ne}u ~itati tekst presude, osim 
operativnog stava. Osim {to }u pro~itati taj stav, ograni~i}u se na uvodne napomene. 
 
Uvod 
Ovo Vije}e pred sobom ima `albu koju je gospodin Anto Furund`ija dostavio 22. decembra 1998. Do 
`albe je do{lo na sljede}i na~in.  
 
@alilac, gospodin Anto Furund`ija, optu`en je po tri ta~ke za krivi~na djela iz nadle`nosti 
Me|unarodnog suda. Na svom prvom pojavljivanju pred Pretresnim vije}em 19. decembra 1997. 
izjasnio se da nije kriv po svim ta~kama optu`nice. Jedna od ta~aka kasnije je povu~ena u izmijenjenoj 
optu`nici. 
 
Dana 10. decembra 1998. Pretresno vije}e II ovog Me|unarodnog suda proglasilo je `alioca krivim po 
obje preostale ta~ke: po ta~ki 13 kao sapo~inioca mu~enja - kr{enje zakona ili obi~aja ratovanja; i po 
ta~ki 14 kao osobu koja je pomagala i podr`avala oskrvnu}e li~nog dostojanstva, uklju~uju}i i 
silovanje - kr{enje zakona ili obi~aja ratovanja. Pretresno vije}e `aliocu je izreklo kaznu od deset 
godina zatvora za osudu po ta~ki 13 i osam godina zatvora za osudu po ta~ki 14. U skladu sa 
dispozitivom Pretresnog vije}a `alilac kazne izdr`ava usporedno, inter se. 
 
Gospodin Furund`ija je ulo`io `albu na tako donesenu presudu. 
 
Nakon {to je `alba ulo`ena, `alilac je dostavio Zahtjev koji je nakon su|enja upu}en Kolegiju 
Me|unarodnog suda kojim se tra`i izuze}e predsjedavaju}e sutkinje Mumbe i Prijedlog za poni{tenje 
osude i kazne, te prijedlog za novo su|enje. Taj zahtjev je odba~en s obrazlo`enjem da utvr|ivanje 
pravi~nosti su|enja ne potpada pod nadle`nost Kolegija. 
 
Pretres po `albi odr`an je 2. marta 2000., potom je 8. Marta 2000. `alilac dostavio podnesak u vezi sa 
nedostatkom nadle`nosti Pretresnog vije}a, koji je @albeno vije}e odbacilo s obrazlo`enjem da je 
podnesak dostavljen izvan predvi|enog roka. 
 
Danas poslije podne u~ini}u tri stvari. Prvo, objasni}u tekst presude @albenog vije}a. Drugo, iznije}u 
sa`etak nalaza @albenog vije}a. I kona~no, pro~ita}u dispozitiv presude @albenog vije}a. 
 



 
 

Ponavljam da je presuda izlo`ena u tekstu koji }e se podijeliti. Ova izjava nije presuda @albenog 
vije}a, osim dispozitiva presude koji }u pro~itati. 
 
Struktura presude 
Dana{nja presuda podijeljena je u osam odjeljaka. U prvom odjeljku iznosi se proceduralni kontekst 
`albe, zajedno s osnovama za `albu i tra`enim pravnim lijekovima. Drugi odjeljak bavi se 
preliminarnim pitanjima u vezi sa standardom za preispitivanje u `albenom postupku. U odjeljcima III 
do VII presude razmatra se pet osnova za `albu koje je iznio `alilac. Posljednji odjeljak sadr`i 
dispozitiv. 
 
Sada }u ukratko izlo`iti odjeljke presude. 

 
Standard preispitivanja 
@albeno vije}e se, kao prvo, bavi preliminarnim pitanjem koji su pokrenule strane, odnosno 
relevantnim standardom za preispitivanje u `albenom postupku. @albeno vije}e smatra da je njegova 
uloga, u skladu sa ~lanom 25 Statuta, ograni~ena na ispravljanje gre{aka u primjeni prava koje neku 
odluku ~ine neva`e}om i gre{aka u utvr|ivanju ~injeni~nog stanja koje su dovele do osuje}enja pravde. 
[to se gre{aka u primjeni prava ti~e, na `aliocu je da iznese argumente sa tim u vezi, no ako ti 
argumetni ne potkrijepljuju njegovu tvrdnju, @albeno vije}e se mo`e umije{ati i zbog drugih razloga 
donijeti odluku u prilog tvrdnji da postoji gre{ka u primjeni prava. [to se pak gre{aka u utvr|ivanju 
~injeni~nog stanja ti~e, samo u slu~aju da se Pretresno vije}e oslanjalo na dokazni materijal koji ni 
jedna razumna osoba ne bi razumno mogla prihvatiti, @albeno vije}e mo`e zaklju~ak Pretresnog vije}a 
zamijeniti svojim vlastitim zaklju~kom. 
 
Osnove za `albu i tra`eni pravni lijekovi  
@alilac iznosi pet osnova za `albu na presudu od 10. decembra 1998. Te osnove glase kako slijedi: 
1. Da je `aliocu uskra}eno pravo na pravi~no su|enje, {to predstavlja povredu Statuta. 
2. Da dokazni materijal nije bio dostatan da bi ga se osudilo po bilo kojoj ta~ki optu`nice. 
3. Da je neprikladno oslanjanje Pretresnog vije}a na dokaze u vezi sa djelima koja nisu obuhva}ena 
optu`nicom i koja tu`ilac nikada nije utvrdio prije su|enja kao dio optu`bi protiv `alioca dovelo do 
prejudiciranja odbrane. 

4. Da je predsjedavaju}u sutkinju Mumbu trebalo izuzeti. 
5. Da je `aliocu izre~ena kazna pretjerana. 
 
Kad je rije~ o pravnim lijekovima koji se tra`e za `alioca, oni su sljede}i: 
 
1. Da se `alioca oslobodi, odnosno alternativno, da se preina~i osu|uju}a presuda ili da mu se 
osigura novo su|enje; i 

2. Da, alternativno, ukoliko @albeno vije}e potvrdi osu|uju}u presudu Pretresnog vije}a, @albeno 
vije}e kaznu smanji na trajanje koje ne bi bilo du`e od {est godina, uklju~uju}i i vrijeme koje je 
`alilac proveo u zatvoru od dana kada je po prvi puta zatvoren (18. decembar 1997.). 

 
Zaklju~ci @albenog vije}a 
 
Sada }u ukratko iznijeti zaklju~ke @albenog vije}a. 
 
[to se ti~e prve osnove, @albeno vije}e smatra da `aliocu nije bilo uskra}eno pravo na pravi~no 
su|enje i time se ova osnova za `albu mora odbaciti. 
 
[to se druge osnove ti~e, @albeno vije}e smatra da se nije pokazalo da su ~injeni~ni nalazi Pretresnog 
vije}a na osnovu dokaznog materijala koji je prihva}en tokom su|enja bili nerazumni, a @albeno vije}e 
nije niti uvjereno da postoje bilo kakve pravne gre{ke koje bi od Vije}a zahtijevale da intervenira. U 
skladu s tim, ova se osnova za `albu mora odbaciti. 
 
[to se tre}e osnove ti~e, @albeno vije}e smatra da nije nu`no da stvarni dokazni materijal na koji se 
tu`ilac oslanja bude uklju~en u optu`nicu, te da odbrana nije bila prejudicirana time {to je Pretresno 
vije}e tokom su|enja prihvatilo dokazni materijal u prilog ~injenica koje nisu navedene u izmijenjenoj 
optu`nici. Stoga se tre}a osnova za `albu mora odbaciti. 
 
[to se ti~e ~etvrte osnove, @albeno vije}e smatra da je sutkinja Mumba, predsjedavaju}a sutkinja 
tokom `alio~evog su|enja, bila subjektivno potpuno nepristrana i da u tada aktualnim okolnostima nije 



 
 

bilo ni~ega za {to bi se objektivno moglo re}i da predstavlja pristranost, te se stoga ova osnova za 
`albu mora odbaciti. 
 
I kona~no, {to se pete osnove ti~e, @albeno vije}e smatra da kazna izre~ena `aliocu nije pretjerana, te 
da je Pretresno vije}e primijenilo svoje diskreciono pravo u skladu s odgovaraju}im odredbama 
Statuta i Pravilnika, kao i sa prethodnim odlukama Me|unarodnog suda. Kao rezultat toga, ta osnova 
za `albu se tako|e mora odbaciti. 
 
Dispozitiv 
Sada }u pro~itati operativni paragraf presude @albenog vije}a. On glasi kako slijedi: 
 

VIII. DISPOZITIV 
 
Iz gorenavedenih razloga, @ALBENO VIJE]E, JEDNOGLASNO, odbija sve osnove za `albu, 
odbacuje `albu te potvr|uje osude i kazne. 
 
Sastavljeno na engleskom i francuskom jeziku, pri ~emu se engleska verzija smatra mjerodavnom. 
 
Sudija Shahabuddeen, sudija Vohrah i sudija Robinson ovoj presudi prila`u izjave. 
 
Ovim zavr{ava zadnji dio presude. Zamoli}u sada sekretara da stranama preda primjerke presude. 
 
Prevod presude na bosanski/hrvatski/srpski jezik uskoro }e biti dostupan na internet stranici MKSJ-a 
na (www.un.org/icty). 


